St. Hedwig’s Church

One Depan Avenue
Floral Park, NY 11001
Website: sthedwig.church E-mail: contact@sthedwig.church
Tel. (516) 354-0042
Fax: (516) 327-2458

MASS SCHEDULE

DAILY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)

| SATURDAY EVENING MASS:
| 500 PM (English)

{| SUNDAY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)
3:30 AM (English)
(100 AM (Polish)
B:30 PM (English)

EVE OF HOLY DAYS:
B:00 PM (English)

October 13, 2024 srminssyonise || HOLY DAYS:

7:00 AM (English)
CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM :
First Friday: 6:30 PM-7:30 PM 6:00 AM (Pu|I§h)
BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 300 AN (EI‘Ig|IS|‘I)
AM (Polish) and 09:30 AM (English). 6:00 PM (English)
MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun- 7:30 PM (PUhSh)

day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM
SICK CALLS: call (516) 354-0042

ADM'N'STRAT['R___ Rev. Marcin Nabozny (516) 354-0042___ rectory@sthedwig.church RE[:TI]RY I]FFI[:E H["_IRS
PAROCHIALVICAR____ Rev.Robert Wolosik_____(516) 354-0042___fr.rabert@stladislaus.church | Monday-Friday:
PRIESTEMERITUS____ Rev. Zhigniew Tyburski (516) 354-0042 | .00 AM - 5:00 PM

DEACON DnlvanToro___  (S16)354-0042__ dnivan@sthedwigchurch | o0 day and Sunday;
SECRETARY MagdaRosada _ (516) 354-0042 contact@sthedvigchurch | pee L '
RELIGIOUS E[]___ Matgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696__ formation@sthedwig.church

ELUCHARISTIC M|N|STRY__ Barbara Luger (916) 443-1957______ barbara.a.luger@gmail.com

LECTORS' MINISTRY _ CarolPeise_ (718)347-7970___ contact@sthedwig.church

ORGANIST Thigniew Mackowiak____ (312)929-9584__ musicBsthedwig.church

POLISHSCHOOL__~~ | Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com

CYO DIRECTOR Michael Matich (516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church




VMIASS INTENTIONS

SATURDAY. OCTOBER 12, 2024
St. Faustina Kowalska, Virgin

05:00 pm The Penafiel Family in South America by

the Penafiel Family in New York
SUNDAY., OCTOBER 13, 2024

TWENTY-EIGHT SUNDAY IN ORDINARY TIME

07:00 am Deceased Members of the Arnold Family by

Carol and Peter Peise

08:00 am +Anastazja i Zygmunt Wisniewscy od Corki

z Rodzing
+Ks. Piotr Rozek od Polskiego Kotka
Rézancowego

09:30 am +Motylinski Family by Kathleen Taylor

+Carol Swiacki
+Joseph Amato by Boneta Family
+Louise Alesi by Paluch Family

11:00 am +Eugeniusz Brusek od Rodziny Wilk z

06:30 pm

Kanady
+Edward Depa od Brygidy i Scotta
+Renato Lazzinnarro od Rodziny Morkis
+Maciej Kolasa od Rodziny Dreszel-
Cacharani
+Zygmunt Miluk od Corki
+Antoni Kurzyna od Syna Franka z Rodzina
+Kazimierz Kalinowski od M. F. Kurzyna
For Parishioners

MONDAY., OCTOBER 14, 2024

07:00 am +Richard Kane by Family
08:00 am +Ks. Piotr Rozek od Polskiego Kotka

7:00 am

Rézancowego

TUESDAY, OCTOBER 15, 2024
For Parishioners

08:00 am +Ks. Piotr Rozek od Polskiego Kotka

07:00 am
08:00 am

06:00 pm

Roézancowego
+Antoni Kurzyna od Rodziny Bayas

WEDNESDAY, OCTOBER 16, 2024
Saint Hedwig

For Parishioners

+Ks. Piotr Rozek od Polskiego Kotka
Rézancowego

+Czestawa Litkowiec od Dzieci

Mass dedicated to all donors of Saint John
Paul II Monument

THURSDAY., OCTOBER 17, 2024

07:00 am Health and God’s blessings and good luck

08:00 am

07:00 am

08:00 am

in school for grandchildren

+Ks. Piotr Rozek od Polskiego Kotka
Roézancowego

+Antoni Kurzyna od J. Senetela

FRIDAY., OCTOBER 18, 2024
Saint Luke, Evangelist
+Evelyn Enriquez Peres De Tagle by
Bondoc Family
+Ks. Piotr Rozek od Polskiego Kotka
Roézancowego

SATURDAY. OCTOBER 19, 2024
St. John de Brebeuf and Isaac Jogues,
Priests and Companions
07:00 am +Fr. Piotr Rozek by Polish Rosary Altar
Society
08:00 am +Stanistaw i Anna Kietbiowski od Syna z
Rodzing
05:00 pm For Parishioners

SUNDAY. OCTOBER 20, 2024
TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
07:00 am +John G. Marlin by Thomas DiNapoli
08:00 am O Boze blogostawienstwo i potrzebne taski
dla Barbary Miluk Kolasa
O Boze blogostawienstwo dla ks. Marcina
od Rodziny Kaczmarskich
+Wiladystaw Tasior
09:30 am +Eugene Brusek by Thomas and Sheb
Murphy
+Frederick Konefat od Marii i Stanleya
Konefat z Rodzing
+Debbie Cascio by Kathleen Taylor
11:00 am +Ks. Piotr Rozek od Polskiego Kotka
Rézancowego
+Jacek Leszczynski od Mamy
+Edward Depa od Przyjaciot
+Jerzy Jabtonski od Rodziny Morkis
+Maria Bielen od Corki z Rodzing
+Maciej Kolasa od Polskiego Kotka
Roézancowego
+Eugeniusz Brusek od Barbary i Stanleya
Blaszkowski
+Edward Depa od Barbary i Stanleya
Blaszkowski
+Antoni Kurzyna od Wnukow Jakuba i
Filipa
06:30 pm For Parishioners

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM,
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus.
Confession 6:30 PM-7:30 PM

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at
7:30 PM

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP:
Saturday after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the
month after 7:00 AM in English

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of
the month after 5:00 PM Mass

FATIMA DEVOTIONS: Every 13" of the month at 7:00 PM
from May to October
FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English

and Italian

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May,
Monday through Friday at 7:30 PM in Polish
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Today, we see how Jesus — who loves us — wants every-
one to enter the Kingdom of Heaven. Hence, this severe
warning to the "rich." They too are called to enter the
Kingdom, but their situation makes it more challenging to
open up to God. Wealth can lead them to believe they
have everything; they may be tempted to place their secu-
rity and trust in their own resources and riches, without
realizing that trust and security must be placed in God.
But not just in words: it’s easy to say, "Sacred Heart of
Jesus, I trust in You," but it’s much harder to live it out. If
we are wealthy, when we say this prayer sincerely, we
should strive to use our riches for the good of others and
see ourselves as stewards of the blessings God has given
us.

I often travel on mission trips, and there, amidst the pov-
erty and lack of human security, people realize that life
hangs by a thread, and their existence is fragile. This situ-
ation makes it easier for them to see that God gives them
their foundation, that their lives are in His hands. On the
other hand, here — in our consumerist world — we have
so much that we might fall into the temptation of believ-
ing that these things grant us security, that we are held up
by a strong rope. But in reality — just like the "poor" —
we are hanging by a thread. Mother Teresa of Calcutta
said: "Even God cannot fill what is full already. We must
empty ourselves so that God can fill us." There is a danger
of having God as just one more element in our lives, one
more book on the shelf —important, yes, but just another
book. And thus, we fail to truly consider Him as our Sav-
ior.

But whether rich or poor, no one can save themselves:
"Then who can be saved?" (Mk 10:26), the disciples ex-
claim. "For human beings it is impossible, but not for
God. All things are possible for God." (Mk 10:27), Jesus
replies. Let us all fully trust in Jesus, and may this trust be

reflected in our lives.
From:Evangeli.net

WEEKLY MEMORIALS
Parishioners may request these memorials for one week in
memory or in honor of a loved one for the donation of $20.
Please contact the parish office to schedule

Sanctuary Lights
_for the week of October 13

in memory of
Fr. Piotr Rozek,

CTosl
S s

s- -

Altar Bread and Wine
_for the week of October 13

in memory of

Joseph _Amato

The Altar Rose
or the week of October 13

- in thanRsgiving to Lord

by Chrismene Emile
Sujuste

SUPPORTING OUR PARISH

In these challenging times, special gratitude is expressed to
those who are able to support St. Hedwig Parish

WAYS TO GIVE

Online donation: Visit our website or scan the QR code
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave,

Floral Park, NY 11001
In Person: At Mass during the collection or dropped off at
the rectory office

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone,
Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba, Theresa
Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, Patty Hildebrandt,
Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa Kelleher, Joyce
Kopko, Claudia Catalano, baby Madeline Griffin, Olivia,
and Alexis de Loutsky.

WEEKLY COLLECTION

October 6, 2024
$9,426.00

God bless for your donations




APOSTOLAT POLSKI

ROZWAZANIE NA NIEDZIELE
Dzisiaj widzimy, ze Pan Jezus, ktory nas kocha, pragnie,
abysmy wszyscy weszli do Krolestwa niebieskiego. To dlatego
tak surowo upomina “bogatych”. Rowniez oni sg powotani do
tego Kroélestwa, lecz trudniej jest im otworzy¢ si¢ na Boga. Bo-
gactwa bowiem moga spowodowaé, ze wyda im si¢, iz maja
wszystko; wywota¢ w nich pokuse¢ pokladania swojego bezpiec-
zenstwa 1 zaufania we wlasnych mozliwosciach i bogactwach,
nie zdajac sobie sprawy, ze ufnos¢ i ocalenie nalezy poktada¢ w
Bogu. Ale nie tylko stowami nalezy to czynié: tatwo jest
powiedzie¢ «Najswigtsze Serce Jezusa, ufam Tobiey, ale jakze
trudno jest to samo wyrazi¢ wlasnym zyciem. Jesli jestesmy
bogaci, kiedy robimy w sercu to wyznanie, bedziemy starac si¢
uczyni¢ z naszych bogactw dobra dla innych, wtedy poczujemy
si¢ zarzadcami tych dobr, ktore Bdég nam ofiarowat.

Czesto wyjezdzam do Wenezueli na pewng misje. Tam rzec-
zywiscie ludzie dzigki temu, Ze sg biedni i nie majg wielu zab-
ezpieczen, zdaja sobie sprawe, ze ich zycie wisi na wlosku, ze
jest bardzo kruche. Ta ich kondycja pozwala im widzie¢ w Bogu
jedyne oparcie, ze ich zycie jest w rekach Boga. Tymczasem
tutaj w naszym konsumpcyjnym $wiecie, mamy tak wiele rzec-
zy, przez ktore wydaje nam si¢, ze jesteSmy bezpieczni, ze
trzymamy si¢ na grubej linie. Lecz tak samo jak tamci “biedni”
wisimy na wlosku. Matka Teresa mowila: «Bog nie moze
napetié¢ czego$, co jest wypelnione innymi rzeczami». Grozi
nam niebezpieczenstwo traktowania Boga jako kolejnego ele-
mentu naszego zycia, jeszcze jednej ksigzki w bibliotece,
waznej owszem, ale tylko kolejnej ksigzki. I dlatego nie traktu-
jemy g0 naprawde jako naszego Zbawiciela.

Ale nikt, ani bogaci, ani biedni nie mogg zbawic si¢ sami: «Kt6z
wigc moze si¢ zbawic?» (Mk 10,26), zawotaja uczniowie. «U
ludzi to niemozliwe, ale nie u Boga; bo u Boga wszystko jest
mozliwe» (Mk 10,27), odpowie Jezus. Wszyscy zaufajmy we
wszystkim Jezusowi, niech ta ufno$¢ wyraza si¢ w naszym
zyciu.

zrodto: Evangeli.net

KATECHIZM KOSCIOLA

KATOLICKIEGO

Wierzymy w jednego Boga czy w trzech bogow?

Chrzescijanie nie modla si¢ do trzech réznych bogow,
lecz jednej, jedynej istoty, ktora przejawia si¢ w trzech
sposobach istnienia, a jednak pozostaje jednoscia. 0 tym,
ze Bog jest Trojjedyny, wiemy od Jezusa Chry stusa: On,
Syn, méwi o swoim Ojcu w niebie: ,,Ja i Ojciec jestesmy
jedno" (J 10, 30). Modli si¢ do Niego i obdarza nas
Duchem Swigtym, ktory jest mitoscig Ojca i Syna. Dlate-
go zostajemy ochrzczeni ,,w imi¢ Ojca i Syna, 1 Ducha

Swigtego"

Parada Pulaskiego na Manhattanie

Zdjecia: Wojciech Kubik

Dzien Polskiego Dziedzictwa Narodowego
Kosciot Matki Bozej Wniebowzietej w Copiaque
1 Molloy Street
Niedziela, 27 Pazdziernika
Msza Swieta godz. 3:00pm
Po Mszy Recepcja w Domu Parafialnym
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Photos: Wojciech Kubik

Installation and blessing of the relics of St




Blessing of animals honoring
the feast day
of Saint Francis of Assisi

Photos: Wojciech Kubik

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS

October

For a shared mission
We pray that the Church con-
tinue to sustain in all ways a

1 Synodal lifestyle, as a sign of co
-responsibility, promoting the
participation, the communion
and the mission shared among
priests, religious and lay people.

CATECHISM

of the

CATHOILIC
CHURCHL

Do we believe in one God or in three Gods?

We believe in one God in three persons (—TRINITY).
“God is not solitude but perfect communion.” (Pope Bene-
dict XVI, May 22, 2005). [232-236, 249-256, 261, 265-
266] Christians do not worship three different Gods, but
one single Being that is threefold and yet remains one. We
know that God is triune from Jesus Christ: He, the Son,
speaks about his Father in heaven (“I and the Father are
one”, Jn 10:30). He prays to him and sends us the Holy
Spirit, who is the love of the Father and the Son. That is
why we are baptized “in the name of the Father and of the
Son and of the Holy Spirit”

BECOME A REGISTERED PARISHIONER

We welcome you if you are a new member to the parish
and invite you to register at the Parish Office. You may
register at St. Hedwig’s Church by picking up the forms at
the office or at the entrance to the church. You can either
mail the completed form to the rectory, drop it in the
collection basket or hand deliver it to the Parish Office.
One of the most important things that the people of a
parish should do is register. Registering for the parish
not only makes you more a part of the family of St.
Hedwig’s Church but it also gives you and your family
a chance to be counted and heard in the parish.

L [ gt During the month
. of October, every

/’ p W Monday to Friday
we will pray the

HE R SARY ' Rosary at 7:30 pm.

All are welcome.
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CATHOLIC
MINISTRIES
APPEAL
DIOCESE OF ROCKVILLE CENTRE

”(?;‘Z?%jz %M

4 GOAL $31,000.00
TOTAL PLEDGED $28,860.00
PERCENT 93.10%
UNDER §$2,140.00
DONORS 105
AVERAGE GIFT $274.86

ThankR you!
ST. HEDWIG’S
FALL
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MAIN PRIZ
2 PRIZES $500, 3 PRIZES $200

Dwawing held en SQMM December I
aftev 5:00pm Mass

Tickets sold after the Sunday Masses

Raised funds will be used for the needs of our Parish

Ticket price $25 each

Polska Szkota Doksztatcajgca
im. sw. Jadwigi we Floral Park

Polska Szkola Doksztalcajgca
im. Sw. Jadwigi we Floral Park

e Szkota nalezy do Centrali Szkot Doksztatcajacych i
realizuje program nauczania dla szko6t polonijnych.

e Wykwalifikowana kadra pedagogiczna prowadzi
zajecia dla grup wiekowych od 4-go roku zycia do klasy
8.

e [ckcje odbywaja si¢ w soboty w godz. od 9:00 do
12:30.

eUczymy jezyka polskiego, literatury i kultury polskiej,
historii, geografii, a takze polskich tradycji i obyczajow.

e Szkota prowadzi kursy przygotowawczy do egzaminu
LOTE, ktérego pomyslne zaliczenie daje uczniom kredyty
do  szkét amerykanskich oraz do  Egzaminu
Certyfikacyjnego z Jezyka Polskiego jako obcego, ktory
umozliwia zdobycie certyfikatu.

e W szkole panuje ciepla, rodzinna atmosfera.
eUczniowie biorg wudziat w licznych imprezach
okolicznosciowych, konkursach i spotkaniach z
ciekawymi osobami.

ZAPRASZAMY NA NASZA STRONE
INTERNETOWA:

polskaszkolafloralpark.org
e Kontakt: psfloralpark@gmail.com

St. Hedwig’s Faith Formation Program

The goal of participation in this program is to pre-
pare oneself, as practicing Catholics, to receive the
sacraments. Being Catholic is a lifelong endeavor
and involves much more than receiving a select num-
ber of sacraments.

It is a process that continues through one’s life and
ideally should reflect in one’s daily life.

Please come and join us.

We look for Volunteer Religious Catechists or As-
sistant Catechists in our church. Please call for
more info to Director of Religious Education
Contact: Malgorzata Kurzyna DRE
516) 426 5696 or parish 516-354-0042,

Visit us also on the parish website in the link
of Faith Formation at: www.sthedwig.church




